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JOÃOVA'EAOMOMBE'U
GAIOVA'EA PE

Terceira Carta de João
1 Ji ko Jesus'gareheve'g̃a ndepiakatuharamo

ako. Nhiirũ, Gaio, kiro ji ikwatijari nde ve. Ji
oroarõ hete tuhẽ ko nde.

2 Nhiirũ, u katu ndepy'a. A'ereki nde erejiko
hete Jesus Cristo'ga rehe. A'ero ji ei Tupana'ga pe:
“Tipyry pa ti Gaio'ga pe. Titetirũyme ti ga,” a'e ji
nhinhi'ig̃a Tupana'ga pe nde repyga. 3 Jirory hete
ji nhaneirũ'gã nug̃andurame avo. A'ereki g ̃a nde
mombe'u ji ve. “Oko katu Gaio'ga,” ei g ̃a. “A'ereki
ga oko hete a'itituhẽva'ea rupi Cristo'gamombe'ua
rupi,” ei g ̃a nde mombe'gwovo. 4 Ji mbohory
hete ji henduvame nanongara jipi. A'ereki g ̃a
omombe'u jira'yra'jave'g̃a ndekoa a'itituhẽva'ea
rupi.

Joãova'ea ombohete Gaiova'ea
5 Nhiirũ, nhaneirũ'gã ojiko nde rehe. A'ereki

nde erepokopoko g ̃a. Hajiheve'g̃a vehevi nde
erepokopoko jipi nhaneirũ'gã. 6 Avo urame
g ̃a imombe'ui ore ve neremiarõa ojihe ore
jatykarame Tupana'ga mboheteavo. Pyry po ti
nde nanongara'g̃a pokogi jipi nehẽ imondovo
mbatera g ̃a pe g ̃a hog̃ahorame pe hugwi nehẽ.
Imondokaturame po ti Tupana'ga nhimohẽhetei
pe ndehe nehẽ. 7A'ereki g ̃a ombojoapiapi cidades
ogwovo Cristo'ga mombe'gwovo g ̃a pe. Ohorame
g ̃a ndopyhygi mbatera Cristo'gareheve'g̃arũive'gã
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hugwi. 8 Nhande reki Cristo'gareheva'ero
timbuhuruka nanongara'g̃a nhaneronga pe
hamo imondovo mbatera g ̃a pe hamo. Nahã po
ti nhande g ̃a moirũirũi g ̃a horame a'itituhẽva'ea
mombe'gwovo.

Joãova'ea omboja Diótrefesva'ea rehe
9 Akwatija ji nhinhi'ig ̃a imondovouka

Cristo'gareheve'g̃a pe ikwehe novĩa – kiroki
g ̃a ojatyka Tupana'ga mboheteavo pevo. Emo
Diótrefes'ga ndokoi orenhi'ig̃a rehe. A'ereki ga
onhimongo potaruhu jara'g̃a hohe. 10 Nurã
jihorame pe pyri po ti ji imombe'ui pe me
garekote'varuhua nehẽ. A'ereki ga e'iteheuhu
imbojateheavo ore rehe. Johe'i hete ko
Diótrefes'ga rekote'varuhui no. A'ereki ga
nombuhurukari ojipyri hajiheve'g̃a nhaneirũ'gã.
Igwete pendeheve'g̃a g ̃a mbuhurukapotarame
ga gwovahoguhu pendeheve'g̃a mondovo pea
hugwi. “Tojivyra'javyme ti g ̃a nhande pyri
nhande jatykarame Tupana'ga mboheteavo,”
e'i tehe Diótrefes'ga.

Joãova'ea ombohete Demétriova'ea
11 Nhiirũ, okote'varuhuve'g̃a ndupi rũi ti eho.

Eho ti okokatuve'g̃a ndupi. Kiroki g ̃a oko katu
– g ̃a ko Tupana'gareheva'ero oko. Kiroki g ̃a
oko te'varuhu – g ̃a ndokwahavi Tupana'ga.
12Nhaneirũ'gã nhaporemo ombohete Demétrio'ga
pyry hete ga javo. Garekoa a'itituhẽva'ea rupi
omboukwaha hete garekokatua. Ore orombohete
ga no. Nde erekwaha oreremimombe'ukatua.

Mbapavamo Joãova'ea okwatija
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13 He'yiva'ea ji amombe'u pota nde ve novĩa.
14Emo ji ndakwatijapotari nde ve jihopotarahiva
g ̃waramo kotihĩ pe pyri pe ndepiaga. A'ero po ti
nhande nhomonhi'inhi'ig̃i nehẽ.

15 Tu katu ti ndepy'a. Avove'g̃a nhaneirũ'gã
omondouka onhi'ig̃a nde ve. Emondouka
ti nhinhi'ig̃a enhipavẽive'gã pe nhaporemo
nhaneirũ'gã pe.
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